
zurab kiknaZe

guramiSvilis karavi

I. “daviTianis” dasasruli leqsebi
 

“daviTiani” Sedgeba oTxi wignisgan. bolo wigni “wigni ese 
mxiaruli zafxuli~ krebulis bolo nawarmoebia, xolo is Svidi leqsi 
(ie-ka), romelic mas mosdevs, aRar ekuTvnis “daviTians”, _ isini Seicavs 
informacias “daviTiansa” da mis avtorze, rasac Tavad maTi saTaurebi 
mowmobs: 

1. id. adamis saCivari. aq poeti adamis saxiT imasve moTqvams, rasac 
Tavad mTels “daviTianSi” moTqvamda. araferi yofila mis cxovrebaSi 
iseTi, rac zogad adamians, adams, ar gardaxdomoda Tavs, garda imisa, rac 
leqsis dasasrulisken gvecnoba: 

 daviT, galad danerguli, 
 var uSrto da me ufeso. 
 
2. ie. meoTxe daviTis Sesxma da “daviTnis” qebis igavi. es aris 

daviTis Semajamebeli Sesxma im sami Sesxmis Semdeg, romlebic daviT 
mefsalmunis da qristes “mamis” sxvadasxva aspeqtebs aCendnen (wigni b: md, 
nd, nv). es Sesxma mTlianad agebulia “igavT xis” Temaze. aq erTxel kidev 
da sabolood gvicxadebs mkiTxvelebs, rom misi “daviTiani” aRmocenda 
daviTis baRSi (walkotSi), sxvanairad, “daviTiani” aris im daviTis xeze 
mobmuli nayofi; kidev sxvanairad, am daviTma Tavis baRSi amyno im 
daviTis “cxovrebis xeni”| da, amdenad, is ukvdavebis xis nayofTan da 
sasmelTan aris naziarebi. da Tumca es daviTi im daviTis cudi (avi) 
“mosaxea”, mainc sabolood, “daviTiani” amarTlebs Tavis amocanas, rogorc 
“xe kaciani da RvTiani”, anu rogorc sxvagan aqvs naTqvami, “orgziTve 
nayofs miscemda, visganac moirxeoda”. 

daviTis es Sesxma, misi arqiteqtonika, gvarwmunebs, rom miuxedavad 
imisa, rom ~daviTianSi~ avtoris saxeli ikiTxeba, wigni mainc im daviTis 
saxelzea monaTluli: 

amad am wignsa saxelad uwode `daviTiani~, 
daviT Sevawyev, Sevkone, viT vardni da viT iani (ie, 8). 

es “amad” ajamebs zemo strofebSi naTqvamebs: “daviT mogviTxrobs”, 
“daviT iSena walokoti”, “daviTis baRis xili sjobs”, “baRi daviTis 
baRisebr”, “man daviT Tavis baRSia”. amrigad, “daviTians” sxvas verafers 
vuwodebT, Tu ara daviTis baRs, sadac erTi daviTi damrgvelia, meore _ 
damynobi da gamxarebeli.    

3. iv. am wignTa gamleqsavis gvarisa da saxelis gamocxadeba, sadac 
avtori mTeli “daviTianis” manZilze pirvelad Tavisi piriT axsenebs 
Tavis saxelsa da gvars (am 18-strofian leqss sagangeboT qvemoT 
Sevexebi: II-VI). 

4. iz. anderZi daviT guramiSvilisa. es 15-strofiani leqsi am 
saTauriTve gvauwyebs, rom misi avtori cocxali aRaraa, aRar ekuTvnis 



arc am sofels, arc “daviTians”, romlis mudmivi mTavari personaJi iyo. 
is “mcxedrad mdebare, gul-xel-krefulia”; da sabolood gvaxsenebs: 
“umkvidro viqmen, ar damrCa Svili”, rac misi udidesi satkivari aRmoCnda 
am sofelSi, Tumca am uSvilobam “daviTians” dauviwyari igavi Seuqmna. 

5. iÀ. mRrdelT vedreba daviT guramisSvilisa, sadac sxva 
ganzomilebidan (miwier da ciur samyaroebs Soris myofi) amunaTebs 
mRvdels, axsenebs ra misTvis miniWebuli madlis usasyidlobas: “ase 
gibrZana: viT Sen mogeca, usasyidloda sxvaT miec Senca”. 

6. iT. saflavis qvazed dasaweri. am “epitafiaSi” mocemuli 
informacia erTgvarad azustebs “daviTianis” ZiriTad nawilSi Tqmuls 
“me viyav erTi Tavadi, mosaxle gorisubansa”, romelic konkretuls 
arafers gveubneba poetis warmomavlobis Sesaxeb. Tu am saxelwodebis 
sofeli, romelic poetis Sobis adgilad unda miviCnioT, saqarTvelos  
yovel kuTxeSia mosalodneli, zedazeni kaxeTSi da SiomRvime qarTlSi _ 
erTaderTia. 

7. k. sulis ambavi. Tu epitafia, rogorc xorci, materia, am sofels 
ekuTvnis, gaSiSvlebul suls Tavisi gza aqvs gasavleli saboloo 
gankiTxvis dRemde. xorcisa da sulis Temas, romelic msWvalavs mTels 
“daviTians”, es 34-strofiani Tavi axal rakursSi warmogvidgens: suli 
xorcs adanaSaulebs adamianis hubrisSi: igi ar dasjerda miwis 
xelmwifebas, risTvisac Seiqmna, da cis mitaceba moindoma. 

8. da bolos, ukanaskneli _ ka. am wignis gamleqsavis sulis 
moxseneba _ Seicavs aRsarebas da vedrebas RvTisadmi codvebis 
Sesamsubuqeblad. aRsaniSnavia, rom am bolo TavSi samgzis aris naxsenebi 
“daviTianis” avtoris saxeliT da gvariT. aq “daviTiani”, rogorc avtoris 
mxolodSobili Ze, SeiZleba misi sulis meoxe iyos gankiTxvis dRes:

 
 es wigni, leqsad Tqmuli, aris sul imisi, 
 RmerTman ixsnas warwymendisagan suli misi. 

da kvlav da ukanasknelad, saboloo akordad, Semodis ori daviTis Tema  
da Tavi Tavdeba uCveulo metaforiT: 

  amad qaCalman mis Tmis navarcxni
  qoCrad movisxi, Tavzeda viTme. 

amgvari siTamamiT gamoxata poetma Tavisi memkvidreoba daviT 
mefsalmunidan. Tu Tavisi “daviTianiT” igi rusTvelTan SedarebiT 
“Calis Ziria”, Tavad “daviTiani” im daviTis “Tmis navarcxnia”1.     

II. vinaobis gamocxadeba 

1 es “Tmis navarcxni” mutatis mutandis imis analogiuria, rac egnate antioqielma Tqva Tavis 
Tavze, rom igi mtveria, jvarcmidan Camoyrili.  



SevCerdeT 18-strofian tirada-monologze iv. am wignTa gamleqsavis 
gvarisa da saxelis gamocxadeba2. am Tavs ase ewodeba, Tumca avtoris 
gvari da saxeli wignis saTaurTan erTad ukve mTeli `daviTianis~ 
absolutur dasawyisSivea gacxadebuli: “q. wigni ese, romelsa ewodebis 
saxelad daviTiani, Tqmuli guramisSvilis daviTisagan” (ix. avtografi 

S-1598). magram am teqsts sxva mizanic aqvs, garda vinaobis ganmeorebiTi 
gacxadebisa: aq, am damasrulebel monologSi, CamoTvlilia yvela is Tema 
da problema, rasac misi poemebi da calkeuli leqsebi eZRvneba. yvelaze 
naklebad aq avtoris vinaobazea laparaki. vinaobaze arc iq gvecnobeba 
bevri, sadac es mosalodnelia. iSviaTia, TiTqmis ar ipoveba, mis nawerebSi 
rame yofiTi niSani, romelic cocxlad warmogvidgenda saqarTveloSi mis 
yofnas. wignis im adgilas, sadac poeti Tavisi Tavgadasavlis Txrobas 
iwyebs, TiTqos dasaxelebulia misi “qveynis” zusti misamarTi: 

me viyav erTi Tavadi, mosaxle gorisubansa, 
  jvarobas Cveni qal-rZalni icvemden ar avs jubansa. 

magram es aris da es. Cans, mSobliuri gorisubani, guramianTkaris erTi 
ubani, jvarobiT da koxta jubebSi gamowyobili qal-rZaliT 
daamaxsovrda. Cans, jvarobebi da misi feradovani samoseli Rrmad 
CabeWdila mis mexsierebaSi. magram siWabukis es gamocdileba (soflis 
dResaswaulebSi monawileoba) gakvriT aris naxsenebi. sxvagan leqsis 
saTaurmac asaxa es mogoneba3. suraTs naxevrad paganisturi jvarobebisa, 
sadac gaismoda kopales saxeli, upirispirdeba zedaznisa da SiomRvimis 
sakralizmi. teqstis es adgili mniSvnelovania, rogorc am ori savanis 
saswaulmoqmedi siwmidis dadastureba im adamianis piriT, romlis 
sagvareulo samarxebic isini iyo: 

 wminda ione kaxeTs zedazens
 saswaulobiT qvitkirs cremls adens; 
 qarTls wminda Sio Rvimes Zvlebs avlens, 
 orniv Svrebian saswauls amdens. 

2 avtoris nebis sawinaaRmdegod, “daviTianis” yvela bolodroindel gamocemaSi es teqsti 
prologad aris qceuli im motiviT, TiTqos (rogorc “sabWoTa saqarTvelos~ 1980 wlis 
gamocemis winasityvaobaSia naTqvami) “igi faqtiurad krebulis Sesavals warmoadgens”. 
Tumca arsaidan ar Cans, rom es monakveTi mainc da mainc Sesavali unda iyos. “daviTiani” 
erTaderTi wignia, romlis avtori, amave dros, misi Semdgenel-redaqtoric aris. 
intuiciam mas ukarnaxa, swored ase da ara sxvanairad ganelagebina sxvadasxva dros, 
rogorc Tavad ambobs erTgan, “oblad” dawerili leqsebi. wignis agebulebac xom misi 
Semoqmedebis nayofia, Semoqmedeba ki _ pirovnebis gamoxatveli. amas ki Seswavla 
esaWiroeba da ara koreqtireba. SemCneulia, rom  “daviTianis” kompozicia myife da 
gauwonasworebelia” [RaRaniZe 2002: 134], rac savsebiT Seesatyviseba misi avtoris sulier 
mdgomareobas im xanad, roca krebuls adgenda. meore mxriv, aseTma pirovnebam Seqmna 
`daviTianis~ leqsebis polifoniuri musikaloba. 

“daviTianis” absoluturi dasawyisi RmerTia: “RmerTo, romelsa gxadian...”, rasac 
meore SairSi mosdevs “Sevamko erTi ufali, RvTiv zeciT qveynad mkobili”. sqema da 
tradicia rusTveluria: “romelma Seqmna samyaro” _ “misgan ars yovli xelmwife saxiTa 
mis mieriTa”. 

3  ix. wigni b: mv. xarebobis dRis Sesxma: “axa, wmida kopales” sanaclod naTqvami”; n. 
“simRera qa[rT]l-kaxeTis jvarobas sanaclod saTqmeli”. 



saflavis qvaze dasaweri es sityvebi Cafiqrebulia im kontrastis 
saCveneblad, Tu raoden didia gza am siwmideebsa da misTvis 
madlsmoklebul im miwas Soris, sadac damarxva moeloda. “aq xorciT 
vlpebi”, TiTqos iq, sagvareuli samarxSi, wmidaTa mezoblobaSi, misi xorci 
uxrwnelad unda Senaxuliyo. 
 sazogadod, unda iTqvas, rom “daviTiani”, miuxedavad imisa, rom masSi 
gansakuTrebiT Zlierad Cans avtoris meoba, Raribia Tavisi “wamxdari” da 
dakarguli qveynis konkretuli suraTebiT. igi yvelafers Tavis 
TavgadasavalSi didi siswrafiT, TiTqos sulmouTqmelad, gviambobs, 
TiTqos weris procesSic isev is gaqceuli tyve iyos da saamboblad dro 
ar hqondes. da rasac ixsenebs, naklebad arsebiTia, SeiZleba iTqvas, 
kuriozuli im “igavT xis” fonze, romelic ekranad gasdevs “daviTians”. 
magram es ararsebiTi detalebi, rogorc xdeba xSirad, misi mexsierebis 
Tanamdevi gaxda, erTxelve ise Rrmad CaibeWda mis cnobierebaSi, rogoric 
iyo Tundac ori kitri da daWknari sazamTros naxevari, romlebic man 
RvTisgan gamogzavnil sazrdod miiCnia, magram sulmokleobis mizeziT 
dakarga (wigni a: T., lz). am metismetad yofiT, Tumca mis dReSi 
adamianisTvis, SesaZloa, simbolur epizods cxra strofi aqvs daTmobili, 
romelic sinanulis locvaSi gadadis. ras inaniebs? 

  kitri momec da wamarTvi, ver moviTmine TmeniTa; 
  Sevswuxdi, maze gayvedre, gcode piriTa, eniTa. 
  Sen, RmerTman, igi damiTme sulgrZelebiTa SeniTa.  

_ erTi mxriv, RvTisadmi sayvedurs (“kitri momec da wamarTvi”), meore 
mxriv, daudevrobas (“ver moviTmine TmeniTa”), romelmac aq mSieri datova 
igi, magram sxvagan radikalurad Seucvala cxovreba. im sabediswero 
diliT wyalze piris sabanad Casulma damSvidebiT aixsna Tofi da 
xmali, da muxis Ziras miayuda, rom rogorc wesi da rigia (magram ara 
“qveynis waxdenis” dros), Seesva wyali. nacvlad imisa, rom iaraRi xelSi 
CaebRuja im samasi msvlepeliviT, romlebic RmerTma airCia midiamelebze 
gasamarjveblad4. 

III. “igavT xe” 
 

yvela qmedebas da saqciels Tavisi igavi aqvs. daviT mefis codvas 
misi erTguli uria xeTelis mimarT (rac sabolood RvTis winaSe 
Secodeba aRmoCnda, ix. fsalm. 50: 4) naTan winaswarmetyvelis mier 
moTxrobili igavi (Raribi kacisa da misi erTaderTi batknis Sesaxeb _ 
2mef. 14:1-4), rogorc amgvari codvis pirvelsaxe, ganmartavs. magram Tavis 
mxriv, amieridan daviTis codva TavisTavad am tipis codvaTa igavis 

4 “da uTxra ufalma gedeons: mainc bevria xalxi. wyalze Caiyvane da iq gamigirCev maT. 
viszec getyvi, gamogyves-meTqi, gamogyves. viszec getyvi, nu gamogyveba-meTqi, nu gamogyveba. 
da Caiyvana man xalxi wyalze. da uTxra ufalma gedeons: vinc eniT Sesvleps wyals, 
rogorc ZaRlebi svlepen, calke daayene, agreTve isinic, vin Caimuxlebs da ise dalevs. 
eniT msvlepelTa ricxvi samasi iyo. da narCenma Caimuxla da ise dalia wyali. da uTxra 
ufalma gedeons: samasi msvlepeliT gixsniT da xelSi CagagdebinebT midians, danarCeni 
xalxi Sin wavides” (msaj. 7: 4-7).       



Zalas iZens. Tu im daviTma naTanis igavSi sakuTari Tavi Seicno, es 
daviTi Tavis qmedebebSi, mTels Tavis gzaSi erT mTlian igavs xedavs. 

“igavT xe” erTi mniSvnelovani, metic, arsebiTi toposia jer, Tavad 
“daviTianSi” da mere masze daweril samecniero teqstebSi. sakuTari gzis 
igavuri xedva msWvalavs “daviTians”. Tu vaxtang mefe “vefxistyaosans” 
ganmartavs igavurad, radgan darwmunebulia, rom igavuroba misi avtoris 
Canafiqria, guramiSvili, romelic “igavT xis” dasabamad rusTvelis poemas 
miiCnevs, Tavisi cxovrebis monakveTs _ motacebas, tyveobaSi yofnas da 
tyveobidan gaqcevas _ igavis niSniT xedavs da, raki es gacnobierebuli 
aqvs, Tavadve kisrulobs Tavisi gamocdileba-gansacdelis egzegeziss5. 
cxovreba amicanaa, amitomac amosacnobi. amitomac Tavgadasavlis aRweraSi 
naklebad i poveba iseT momentebi, romlebic, SesaZloa, TavisTavad 
saintereso iyos mkiTxvelisTvis Tu istorikosisiTvis, magram  egzegetika 
masSi fexis mosakideblad siRrmes ver poulobs. samagierod,  
gansakuTrebul wonas iZens erTi, TavisTavad umniSvnelo SemTxveva, 
romelic misi tyved Cavardnis sababi Seiqmna. “odes daviT guramisSvili 
kistrinis omSi cxeniTiurT liaSi daefla, imis monasibad RvTismSoblis 
Sesxma” (wigni b: me). ar gvaqvs mizezi, ar verwmunoT avtors, rom is 
marTlac WaobSi cxenianad Caeflo, rom es SemTxveva realurad moxda, 
rom Caeflo da amotomac Cavarda tyved, Tumca tyveobis peripetiebs is 
ar aRadgens leqsSi. RvTismSoblis am SesxmaSi “kistrinis lia” “codvis 
liad” aris gardaqmnili: 

  
  codvis liad ukuvardi, Rrmad Sig davefalo, 
  da Tu Sen ar aRmomiyvan, Znelad aRmovalo. 

aq aSkaraa im pirveli tyveobis, xaroSi jdomis, gamocdilebis gamoZaxili, 
sabolood, ki es orive SemTxveva erT gamocdilebad aris aRqmul-
gaazrebuli. aqac Tavs iCens RvTismSoblis saxe, rogorc iq, pirvel 
tyveobaSi. maSin RvTismSobeli iyo misi mxsneli, WeSmariti gzis 
maCvenebeli. is xma, romelic ZilSi Caesma mas da aRviZebda xvrinvisgan6 
“Sin wasasvlelad” (wigni a: la), RvTismSoblis xmaa; da is vinc “joxiT 
daaSina”, aseve RvTismSobelia, romelic sxva leqsSi isev da isev joxs 
(“did kets”) scems TavSi swor gzaze dasayeneblad (wigni b: nT. simRera 
daviTisa zubovka).    

Tu “daviTiani” Raribia araigavuri empiriul-yofiTi faqtebiT 
(niSandoblivia, rom “daviTianSi” arc erTi striqoni ar eZRvneba mis 
ukrainul yofas), amas ver vityviT “qarTlis Wirze”, romelic konkretul 

5 vin iyo “vefxistyaosnis” igavurad ganmartebis Taosani _ mefe vaxtangi Tu vinme uCino 
inteleqtuali (esec SesaZlebelia!), guramiSvilma is imdenad gaiTavisa, rom qveynis 
xedvis erTaderT principad aqcia, sakuTari Tavic ki igavuri xedvis obieqtad 
warmoadgina. leqsTweris am meTodiT is amayobda kidec. gavixsenoT, rogor uwunebs igi 
vinme meleqse Tomas brtyel, uigavo leqsebs: “Sens qalTamzes bevriTa sjobs Cemi 
mzeTamzeo” (qalTa-mze yofiTi, erTganzomilebiani lamazmania; mzeTamze rac aris, amas 
Tavad daviTi ganmartavs, wigni a: k, 349-350). pirdapiria, cota ar iyos, Seuracmyofelic, 
rasac daviTi Tomas eubneba: “gamovarCie me ifqli, Sen saxvete bzeo” (wigni a: l, 396). 

6 “xma mesma Zilsa Sinao: ras xvrinav, rasa fSvinao!
 aq ras uwevxar saZilod, ratom ar waxval Sinao!” 

aq “xvrinva”, “Zili” scildeba tyveobis gamocdilebas da uqmi cxovrebis 
simboloebad iqceva, “Sin wasvla” misgan Tavis daRwevad.   



istoriul faqtebs da viTarebis gadmogvcems. istoriuli nawili 
“daviTianisa” sruliad moklebulia igavurobas, igi ar aris damynobili 
“igavT xeze”, is ar xarobda “daviTis baRSi”. igavs istoriul nawilSi 
analizi cvlis7. Tumca guramiSvili mainc Tavis igavur gansacdels 
uSualod qveynis bedTan, “qveynis waxdenasTan” akavSirebs, riTac igi 

amkvidrebs Tavs, rogorc homo historicus, romelic aris Tavisi qveynis 
istoriis monawilec da Sedegic. “daviTianis” kompozicia asaxavs amas. 
qarTl-kaxeTis istoriis Txroba droebiT wydeba, roca “erTi Tavadi, 
mosaxle gorisubnisa” Semodis asparezze Tavisi TavgadasavliT, da 
ganaxldeba, roca tyveobidan Tavdaxsnili kaci SeuerTdeba gadaxvewil 
mefes da mis kars, raTa kvlav gagrZeldes istoriis Txroba erTi 
periodis saboloo dasasrulamde, roca qarTuli emigracia arCevanis 
winaSe dgeba _ samSobloSi dabruneba Tu “rusT xelmwifis  samsaxurSi 
ganweseba” (wigni a: T. mg). qveynis Tavgadasavlis aseTi dasasruli 
providenciulia, aq Txroba ramdenime aTeuli wliT win uswrebs 
istoriul faqts. amieridan “daviTianis” avtori am dasasrulSi ipovebs 
axal identobas _ is aRar laparakobs gorisubneli Tavadis, qveynis 
Svilis saxeliT, aramed masSi laparaks adami iwyebs. am gaigivebiT 
guramiSvili TiTqos Tavis Tavs, rogorc pirovnebas, ubrundeba. 

III-a. wisqvilis igavi

 guramiSvilis xedvas (sulier Tvals) ar unda gamoparvoda 
wisqvilis, rogorc aseTis, igavuroba. yovel SemTxvevaSi, mTesvelis 
saxarebiseuli igavi misTvis xom cnobili iqneboda (maTe 13:3). mesmis, rom 
verbalurad mas gauZneldeboda wisqvilze imgvari laparaki, rogorc 
mzeze, rogorc mzeTamzis xatze laparakobda. SesaZloa, naZaladevi iyos 
im sityvebSi igavuri azris amokiTxva, romlebic man wisqvilis sqemas 
waumZRvana:  

  RmerTo, maCvene yanebi, 
  am sarwyavT monayvanebi; 
  RmerTo, damaswar zafxulsa, 
  fqvils am, wisqvilze dafqulsa. 

mainc ar SeiZleba ar monawileobdes mis am proeqtSi igavuroba im 
nayofis saxiT, romelic egzegeturi ganmartebis simbolod aris miCneuli 
“daviTianSi”: 

   scan am leqsTa igavi, Targmne, Tu giyvardeo!
   qrTilis puris qerqSia Sig TaTuxo Cavdeo! 
   qerqi gafrcven, ganagde, SigniT ki guls sWamdeo (wigni a: ke). 

7 analizis  sferos unda mivakuTvnoT cnobili “viT mamali sxvis mamalsa” _ fraza, Tumca 
figuraluri, romelsac “qarTlis Wiris” avtori qarTl-kaxeTis uerTierTSuRls 
usadagebs; an kvlav figuraluri “kaxelebis aRma xnuli qarTvelebma daRma farcxes”, 
aseve, unda gavigoT, rogorc ukuRmarToba, romelic amoZravebs istorias.   



igavurobis gareSe rom ar stovebs daviTi Tavis gamogonebas, romlis 
aRweriloba man “daviTianis” ydaSi moaTavsa, amas Semdegi minaweri 
mowmobs: 

q. axsirkis mRTisSoblis xatisa da imis win sanTlisa da kolofis 
igavi is aris: kaci rom dgas da ilocavs, magizgan SeTqmuloba ase 
aris: am wisqvilman rom fqva Seqmnas, mis dros imis pirvelad 
mnaxavs kacsa Tu dedakacsa TviTo deniSka sTxoos, mag kolofSi 
Tavisis sulisaTvis Caagdos sanTlisaTvis. mag rigi xati unda im 
wisqvilSi esvenos da RamiT gauqroblad sanTeli enTos. 

  Tu “daviTianSi” Wama, SimSili, sazrdeli, ifqli da TavTuxi 
fizikur mniSvnelobasTan erTad (upiratesadac ki ! ) sulier 
mniSvnelobasac Seicavs8, wisqvili am simbolikis misaRebad gamzadebulia. 

IV. karavi9 

adamis saxeliT laparaks (moTqmas) an adamis alaparakebas 
istoriulad dasazRvruli kacis piriT, rogorc amas vkiTxulobT 
epiloguri leqsis iv. am wignTa gamleqsavis gvarisa da saxelis 
gamocxadeba me-16 strofSi:  

mamao, Tavsa mfaravi, dagedga kargi karavi, 
ganiari da maRali, xelTagan miukaravi, 
Sig viyav, sadRac gamagde, paRuri amamkar avi, 
miT cremli Cemi zRvad gaxda, TvalTagan nawanwkaravi _ 

aqvs Tavisi pirvelsaxe “igavT xis” iniciatoris SairebSi, maT Soris 
mkafiod:  

  vin uwin edems nazardi alva mrgo, momrwyo, maxia, 
  dRes sawuTroman laxvarsa mimca, danasa maxia, 
  dRes guli cecxlsa uSretsa dabmiT damiba, maxia, 
  awya vcan, saqme soflisa zRaparia da Cmaxia. 

 avTandili, romelsac ekuTvnis es sityvebi, arc motacebulia, arc 
qveynidan maradsaxetialod gagdebuli tyvea (tyvis meore 

8 ix. Tundac iambikod wodebuli locvis saTauri “locva, odes daviTs tyveobasa Sina 
moSivda da RmerTs puri sTxova” (wigni a: kz), an es galoba mama-RmerTisadmi: 

mWmeo, msmeo, Cemo tanTa mcmeo! 
    ver mogeSvebi cocxali, Tunda mawameo, 
    miboZe sazdo sulisa, mSian, maWameo...” (wigni a: lv. 448). 

9  Zirs ‘hl sityvisa, romelic ebraul, ugaritul, finikiur da arameul enebSi “karavs”, 
rogorc materialur Senobas niSnavs, sxva semituri enebi _ aqaduri da arabuli 

“krebulis” mniSvnelobas aniWeben. arabulad ahlu es aris xalxi, aqadurad alu qalaqi, 
rogorc Temi, mosaxleobiTurT. Tuki aqadurad daiwereboda avgustines “RvTis 

qalaqis” (Civitas dei) msgavsi wigni, misi saxelwodeba iqneboda alu ilim. wigni ara, magram 
amgvari sintagma arsebobs aSurul-babilonur enaze da aRniSnavs zeciur qalaqs _ 
karavs, romlis yaidaze agebulia yoveli miwieri qalaqi. 



mniSvnelobiT10), ar Sexebia mas sawuTros msaxvrali xeli, radgan es 
sawuTro misTvis arc arsebobda. magram mas surs adamiviT moTqvamdes, 

radgan qveynidan Tundac nebayoflobiT gasvlis win winaswarve a priori 
Seicno warmavali da uxano wuTisoflis mTeli arseba. unda damdgariyo 
ganSorebis wuTi, rom mas, aqamde galaRebuls, “sarosa mjobsa nazards”, es 
ganecada. misTvis am wamebSi arabeTi, rostevanis kari, samoTxea11, sadac igi 
izrdeboda rogorc edemSi darguli alva. da es unda yofiliyo misi 
erTaderTi samyofeli, romelic ar eqvemdebareba drois gamanadgurebel 
Zalas. magram aRmoCnda, rom am samoTxes gars akravs ukidegano qveyana, 
sadac iRvreba cremli. da igi unda gavides im sivrceSi, sadac adamiani 
cis mfarvelobis gareSea. magram mainc unda iTqvas, rom avTandils 
araferi aqvs cremlis saRvreli, misi piriT Tavad poemis avtori moTqvams 
Tavis bedze, rac imaze migvaniSnebs, rom poema qveynis gareT, eqsoriobaSia, 
dawerili. avtoris ukan ki maradiuli adami dgas. 
 davubrundeT guramiSvilis Sairs “mamao, Tavsa mfaravi”, romelic 
Zveli aRTqmidan sazrdoobs. karvis, rogorc safarvelis12, metafora Zveli 
aRTqmidan modis13. rom igi `ganiari da maRalia~ da `xelTagan mikaravia~, 
TiTqos caze unda miuTiTebdes. guramisSvili am metaforasac icnobs: 
`romelman cani viTarca karavni Segvimzadisa~14. magram am SairSi karavi 
arc mxolod safarvelia da arc ca. am Sairis tragikuli gmiris sityvebi 
mowmobs, rom aqac aSkarad ismis adamis xma, es adamis sityvebia. adamis 
sityvebSi karavi samoTxea, imTaviTve misTvis samyofelad, samSoblod 
Seqmnili. ~Sig viyav, gareT gamagde~15  _ aseTi lakonizmiT aris 
gadmocemuli adamisgan samoTxis dakargva. Sin da gareT _ adamis ori 
mdgomareobaa. gareT moimdinareobs istoriis procesi: kacobrioba gareT 
aris, rogorc TiToeuli adamiani, bedis ukuRmarTobisgan usaxlkarod 
darCenili. epilogis leqsSi (wigni d: id) samoTxe mkvidrad naSeni 
saxlia, romelic mterma daungria adams. adami jer uflis mcnebidan 
gamovida, mereRa samoTxe-saxlidan, romelic misTvis dangreulia: 

mterman ase wamaxdina, 
mamatyua, mamaRora; 
RvTis mcnebasa gardmaxdina, 

10 “Svid weliwads tyved iara” (arsenas leqsidan). 

11  Tamaris istoria _ “istoriani da azmani”, romelic leqsikurad did msgavsebas iCens 
“vefxistyaosanTan”, swored aseTad warmoadgens Tamaris samefos: “viTarca samoTxe, 
dasxmuli ÃeliTa RmrTisaTa”. am samoTxidan aris gandevnili giorgi rusi: “viTarca 
ese xilulisa amis samoTxisa da ubrwyinvalesisa edemisada Seumzadebia eqsoria-qmna”.   

12  “daviTianSi” karavi da mfaravi (farva) sariTmo wyvilia: mfaravi/karavi, karavsa/
mfaravsa, karvad/farvad. 

13 “rameTu damfara me karavsa missa dResa borotsa, Semivedra safarvelsa karvisa 

misisa” (fsalm. 26: 5-6). 

14  “gardaTxen cani viTarca karavni” (fsalm. 103: 2). Sdr. “ityvian uflis akvansa mun da 
abrahamis karavsa, mdgoms usuetod, usablod” [vaxuSti 1973: 357-8]. “abrahamis karavi” aq 
aSkarad cis metaforaa. 

15 Sdr. “moikveTeba karvidan, Tavisi saesavidan, da Seiyvans sikvdili saSinel meufesTan... 
naTlidan bnelSi gadaisvrian da am soflidan gariyaven” (iob. 18:14). 



dids pativsa mamaSora. 
saxli mkvidrad agebuli 
damiqcia, mamiSala. 

amieridan usaxlkaro adami gareT aris darCenili. da ocnebobs saxlze, 
Sinaze da maspinZelze: 

vinc rome saxlSi SemiSva, gamaTbo, gamomSuSao, 
damidga kargi sadili, win RviniT savse SuSao (wigni b: md). 

 
gareT yofna “daviTianis” erT-erTi toposia, romlis saSualebiTac 
adamTan erTad Tavad poetis tragikuli xvedria gamoxatuli. mis 
gamocdilebaSi amosavalia gareT yofna. gareT yofna aris samkvidro 
qveynidan gaZeveba, gareT dgoma da rekva Sin Sesasvlelad, bneli RamiT 
dakargva, farexis gareT darCena mglis kerZad, marcxena adgilad, sadac 
Tiknebi dgebian ukanasknel samsjavroze, karvis gareT aris “eSmakeulT 
axo”, uRrani tye, sadac saxifaTo gza elis usagzlod gaSvebul satrfos 
(adamianis suls); karvis gareT wuTisofelia, sadac tyvevdeba da ikargeba 
adamianis suli; karvis gareT aris “sxvisi baRi”, sadac “mgelni 
jdebian” (sapirispirod daviTis baRisa, sadac kravi zis); karvis gareT 
aris “ormo”, “xaro”, “codvis flato”, “codvis xnarcvi”, “codvis lia”, 
“codvis muxruWi”, maxe da bade _ es yvelaferi win xvdeba adamians 
karvidan gasvlisas; iq elis mas ukeTuri gza, kacebrivi saxis dakargvis 
safrTxe (“nu xval gzasa ukeTursa, nu gardiqajeo”); iq aris urjuloTa 
qveyana, ̀ qristianT mterT samZRvari~, romlis iqiT WeSmariti rjulisTvis 
ikargeba adamiani (“aw momZebnos dakarguli...”); karvis gareT aris bneli 
Rame (`vikargvi bnelis RamiTa, dRev, rad ar momiZiebo~)... 

“daviTiani” mravalmxrivad amuSavebs am Temas. 
 “gareT yofnis” sevvda da SiSi nacvlad “Sig yofnis” netarebisa da 
uzrunvelobisa, rac adamis bunebrivi mdgomareoba unda yofiliyo, adamis 
ganuSorebeli Tanamdevia. cxadSi Tu sizmrad mis Tvalwin aris samoTxis 
daxSuli kari. “daviTianSi” es toposi mravalgzis, daJinebiT da 
mravalsaxad aris gamoTqmuli. erT-erTi gamoxatuleba aseTia: 

  sizmrad vixile, kars gareT vrekdi, 

  qorwilSi Sesvlad SigniT viwevdi (wigni b: ng, 4).

poeti grZnobs qorwilis gareSe darCenis perspeqtivas, mas esizmreba aTi 
qalwulis igavi, siZis molodinSi is Zrwis, vai Tu, ver ifxizlos da 
lampari Cauqres. sulis Zili codvaa, sulis sifxizle _ siqvele. es 
WeSmariteba man tyveobaSi myofma Seicno, roca ZilSi Caesma mxsnelis xma, 
romelic aRviZebda: 
   
  xma mesma Zilsa Sinao: ras xvrinav, rasa fSvinao!
  aq ras uwevxar saZilod, ratom ar waxval Sinao?
  . . . . 
  damawvenelman aq Senman aq aRar dagawvinao, 
  masTan gibrZana dawola, visTanac gaqorwinao (wigni a: la). 



daRestnis tyves sZinavs, is xvrinavs udardelad, TiTqos gaTavisuflebis 
yoveli neba daukargavs. Tumca sxva leqsSi mas gaqcevis gadawyvetileba 
Tavad aqvs miRebuli zebunebrivi Zalis Caurevlad (“gulman miTxra: 
adeo, raRad maicadeo!”, wigni a: ke). aSkaraa, zemoTmoyvanili striqonebi 
(“xma mesma...”) imaze mets gveubneba, rac SeiZleba daRestnis tyveze 
Tqmuliyo: es mZinare suli wuTisoflis tyvea, “Zili” da “xvrinva” 
wuTisoflis niSnebia, romlebic abrkoleben adamianis suls siZesTan 
Sesaxvedrad, karvis ufalTan, iobis sityvisamebr: “roca RmerTi ijda Cemi 
karvis Tavze” (29: 4). 

V. “movkvdi, damrCa unaTlavi~. 
 

kidev erTi mniSvnelovani, sruliad originaluri, toposi 
“daviTianSi” uSvilo avtoris mier Tavisi wignis Svilebaa. am Temas “am 
wignTa gamleqsavis gvarisa da saxelis gamocxadebaSi” oTxi Sairi 
eZRvneba. Svileba meore Semoqmedebaa im pirvelis Semdeg, romelic wlebis 
manZilzea gaSlili. es ki, SeiZleba iTqvas, myisieria. man, rogorc kruxma, 
mouyara Tavi “TiTo oblad” naTqvam leqsebs da erT wignad Sekra mirian 
ufliswulis molodinSi.  

  me uSvilom es oboli mZliv gavzarde didis WiriT:
rac vicodi sacodneli, mas vaswavle sibrZnemciriT. 
movkvdi, damrCa unaTlavi, ver SeviZel me simwiriT. 
vinc monaTlavs, me mas vlocav codvilisa Cemis piriT (wigni d: iv, 

9).  

magram wigni TiTqos ar aris zrdadasrulebuli (“rac me vSobe, Svilad 
vsjervar, Tu es mzrdelman gamizarda”, “aw rom me iq wamiyvanon, vin 
gamizrdis am obolsa?”) da mounaTlavic aris, _ mSobeli ise mokvda, rom 
ver moaswro misi monaTvla. mSobeli anu avtori ukve mkvdaria, roca 
mkiTxveli am sityvebs waikiTxavs: 

 brZensa kacsa vexvewebi, es oboli maminaTlos; 
  Tu ram iyos sxvis rjulisa, momiqcios, gamiqarTlos, 
  an Tu iyos matyuara, ecados, rom ganmimarTlos, 
  sxvasi nuras moindomebs mazed metsa usamarTlos (str. 11)

Tu bolomde mivyeviT wignis Svilebis metaforas Tu alegorias, 
Znelia warmovidginoT ukve dawerilis, Tu is sxva “rjulisaa”, moqceva-
monaTvla. an vin Seecdeba “Tu iyos matyuara”, gaamarTlos? an rogor 
unda Sehmatos sxvam, rac unda brZeni iyos, is, rac avtorma daaklo? vin 
unda iyos es “brZeni” da “mzrdeli” an, ufro sworad, brZeni gamzrdeli, 
romelzec amyarebs avtori cxonebis imeds? ras unda niSnavdes wignis 
gazrda, Tu ara momavali brZeni mkiTxvelis xelSi moxvedras, roca 
namdvilad izrdeba wigni, ufro meti emateba, vidre avtors hqonda 
Cafiqrebuli. mSobeli Tu mSvilebeli uTuod gulisxmobs “igavT xis” 
swor hermenevtikas, Tumca is gzadagza axorcielebda am amocanas, rac 
sxva unda ganexorcielebina.   



miuxedavad imisa, rom man gasca “igavT xis” amicanas gasaRebi, 
vxedavT, rom mama-avtori mudmivad SeSfoTebulia, ra bedi elis mis 
naSvilebs da mis obols, mis erTaderTs. “daviTianis” momaval bedze 
avtoris amgvari kveTeba “mxiaruli zafxulis” im ymawvilis sinanulis 
analogiuria, romelmac usagzlod gaistumra udabur tyeSi arseba, Tavisi 
satrfo, romelic sabolood misi suli aRmoCnda. sxva analogiur 
strofebSi amovarCioT es strofi:  

vame Tu, sulo, Sena gciodes, 
anu gwyurodes, anu gSiodes, 

an rame gtkiodes, 
miT cremli gdiodes, 

CemgniT guls gakldes! (wigni d, 301)

avtoris naSvilebi mounaTlavi wigni da misi suli, bedis anabara 
gaSvebuli wuTisoflis tyeSi da RameSi, mSivrad da usagZlod (300), erTi 
bedisani arian. raRa ganukiTxavi oboli da raRa ganumartavi (daxuruli) 
wigni! rogorc Tavis sulze adamiania pasuxismgebeli, ise _ Tavis wignze 
avtori. ra daskvna SeiZleba gamovitanoT am gantolebidan? _ “daviTiani” 
poetis sulis oreulia, misi gamoxatulebaa. poets imedi aqvs, rom 
“daviTiani” mis sanacvlod darCeba sofelSi. es wigni misi sulis 
obieqtivaciaa. da is gaiziarebs avtoris sulTan erTad ukvdavebas. 
 poetis ZvelaRTqmiseuli daTrgunuloba uSvilobis gamo, siberwis 
perspeqtiva, romelic didi tkiviliT msWvalavs “daviTians”, TiTqos 
daamebulia sulieri Svilobis upiratesobiT fizikur STamomavlobaze, 
rac, es icis, avtorma, warmavalia, “daviTis walkoti” ki, sadac man, Tumca 
“mosaxed aviT”, mainc sakuTaric darga, maradiulia. da, rac mTavaria, am 
naSvilebiT moigeria yvela mteri, romelic berwobis dayvedrebiT 
amcirebda mas. 

  imas Svilad vervina sjobs, daviT vinc Zed moigera, 
vinc gamoTqva, is iSvila, mteri imiT moigera (wigni a: mb, 565). 

gamoTqmulis Svileba aZlierebs mis rwmenas, ramdenadac es warmosaxviTi 
aqti Zis ganxorcielebaSi poulobs analogs. rogorc Ze aris mamis 
sityva, “sityva _ Zed RvTisad Txrobili” (wigni b: nz, 4), “sityva gaqvs Zed 
moTxrobili” (wigni a: kg, 414), _ amis kvalze daviTmac, “vinc gamoTqva, is 
iSvila”, romlis ukeTesi Svili arc SeeZlo mas enatra.  
 

VI. “rac damrCa, ver vTqvi”. cdis cda. 
 

“iv. am wignTa gamleqsavis gvarisa da saxelis gamocxadeba” Seicavs 
Sairs (14), romlis Temas `daviTianSi~ sxvagan versad SevxvdebiT: 
  

rac damrCa, ver vTqvi, mewada meTqva grZlad, Tavi mecada. 
  vera vsTqvi, moclas ucdidi, netamca ara mecada! 
  meswrafa sevdis laxvari, sakvdavad gulsa meca da 
  aw amas vRonob, ar vici, qvesknad waval Tu me cada. 



aq poeti ukanaskneli gankiTxvis molodinSia: jer kidev ar aris 
gadawyvetili, sad iqneba misi saboloo samyofeli, ra moelis mas 
cxovrebis jildod Tu sasjelad. amave dros, mas nawvnevi aqvs am soflis 
warmavaloba da uxanoba. adamianma cxovreba TiTqos moaswro, magram 

Semoqmedeba _ vera. Vita brevis, ars longa. cda (Semoqmedeba) da cda (mocda) 
SeuTavsebeli aRmoCnda. aq dasaxelebulia is mdgomareoba, rusTvelma 
mijnurobis erT-erT aucilebel pirobad rom CaTvala _ mocaleoba: 
“vera vsTqvi, moclas ucdidi”. “daviTianis” avtori moclas (=mocaleobas) 
Semoqmedebis pirobad saxavs.

es majamuri strofi virtuozulad SeaTamaSebs erTi da imave 
Ziridan aRmocenebul fonetikurad identur (cd), magram gansxvavebuli, 
metic, urTierTsawinaaRmdego eksistencialuri Sinaarsis sityva-cnebebs. 
iSviaTia majama, romelic, garda evfoniisa, konceptualur sazrissac 
yovelgvari xelovnurobis gareSe gadmoscemdes, rogorc aq vxedavT. 
“meTqva grZlad, Tavi mecada” _ rusTveluri “grZlad Tqmis” esTetikis 
reminiscenciaa, rogorc sasinji qva, romelsac unda gamoecada poetis 
SesaZleblobebi. “Tavis gamocda” Semoqmedebas gulisxmobs, rac, poetis 
azriT, mocaleobis Jams hpovebs ganxorcielebas. rogorc mijnurobis 
Semoqmedeba (“var mzrdeli siyvarulisa...”), aseve inteleqtualuri 
Semoqmedeba mxolod da mxolod moclilobis Jams aris SesaZlebeli. ai, 
poetic ucdida, rom movidoda mocla, rogorc  Semoqmedebis asparezi, 
roca (sadac) grZlad TqmulSi gaiSleboda yovelive gancdili. amrigad, 
poetis cxovreba sami periodisgan Sedgeba: erTia, romelic gamoixateba 
sityviT “cda” (gamocdilebis mniSvnelobiT) da meorea, amave `cda~ 
sityviT gamoxatuli, roca im pirvel cdaSi mopovebulis gaazreba-
gardaqmna xdeba. es aris SemoqmedebiTi aqtivoba. am or cdas Soris 
periodic aris cda (mocda), molodini, rom dadgeba cdis (meore 
mniSvnelobiT) Jami. es periodi TiTqos uqmad yofnaa, TiTqos Jamis 
gacdenaa. magram Semoqmedeba swored maSin iwyeba, roca Sewydeba an 
amoiwureba cxovrebiseuli cda (gamocdileba) da adgils uTmobs 
moclas. mxolod cdisgan gaTavisuflebis SemTxvevaSia SesaZlebeli 
Semoqmedeba, roca adamiani ukan moxedavs yovelive gan-cd-ils. 
moclilobis, cxovrebiseuli cdisgan daclilobis, periodSi xdeba 
warsuli cdis aqtualizeba. mxolod am niadagze amoizrdeba “igavT xe”. 
es imas niSnavs, rom mis nawerSi araferi iqneba iseTi, rac mis cdaSi ar 
iyo mocemuli. 

SeniSvna. mocla, mocaleoba _ am sityvebis Ziri amosavalSi cal/si-cal-
ieris  ideas Seicavs. fizikur samyaroSi gasagebia, risgan SeiZleba iyos raime 
carieli. magram roca saqme gvaqvs adamianis sulier-fsiqikur mdgomareobasTan, 
rogor unda gavigoT socaliere? sulxan-saba orbelianis “sityvis kona” orive 
mniSvnelobas acnobierebs: “dacla _ savses warmocla”, “mocla – saqmisgan 
mocaleba”. idea erTia, xolo mo- da da- prefiqsebi specifikas aniWebs erTsa da 
imave Zirs (cal/cl). mo-cla, romlis drouli ganzomileba aSkaraa, kvlav cad 
ZirTan poulobs saerTos swored droJamuli niSniT. “sityvis kona” amasac 
acnobierebs: “macale _ mocda momec”, an “macale _ momicade”, “daacala _ 
adrova”, “damacala _ macada”, “clevineba _ saqme adroos”. 

ra xdeba im dros, roca adamiani moclilia an, maSin, rac igivea, roca is 
icdis, roca molodinSia? mocliloba da cda (molodini) sxvadasxva 
mdgomareobaa, magram maT saerTo niSani aqvT: moclilobisas da mocdisas dro 



gadis adamianis gareSe, mis gareT. dro adamians ar ekuTvnis, dro mocdenilia. 
adamianma gaacdina dro, drom mis gareSe Caiara, adamianma dakarga kontroli  
droze, dro gauuucxovda adamians . xolo cdisas, gansacdelisas, 
gamocdilebisas, gancdisas dro adamianTan aris, masTan “erTad” gadis ise, rom 
adamiani ver amCnevs mas. dro da adamiani erTianobaSia. es aris is mdgomareoba, 
romelsac zrunvas uwodebs eksistencialuri filosofia. paradoqsia TiTqos: 
roca dro gaucxoebulia molodinSi, mas vxedavT, ganvicdiT, Tumca is carielia. 
magram gansacdelSi, cdaSi, roca dro moculia zrunviT, me mas ver vamCnev, ver 
vxedav, is savsea. 

damateba I  

 gavimeoroT me-16 Sairis bolo ori striqoni: 

Sig viyav, sadRac gamagde, paRuri amamkar avi, 
miT cremli Cemi zRvad gaxda, TvalTagan nawanwkaravi. 

adamis gandevna samoTxidan groteskulia: warmovidginoT 
gapaRurebuli adami. paRuris amokvra “daviTianSi” kidev orgzis 
Segvxvdeba: “Tu amas avad vambobde, paRuri amamkaria”; “gavepare, damiWires, 
rad waxvelo, dampaRures”. kuriozulia adamis gapaRureba, roca gaqceuli 
tyvesac ase eqcevian. Tumca adamis “avi” paRuri am kuriozulobas sxva 
TvaliT dagvanaxebs. es ukve aRar aris damcirebis, agdebuli, Tundac, 
ironiuli damokidebulebis paRuri. epiTeti “avi” im risxvis 
gamomxatvelia, romelic adamma savsebiT daimsaxura. Tumca karvis SairSi 
adami arafers ambobs im mizezze, romelmac misi gagdeba gamoiwvia. mamam 
moaTavsa karavSi da mamamve gaagdo gareT, “sadRac”. es ganadgurebuli 
iobis amoZaxils hgavs: “ufalma momca da ufalma waiRo” (iob. 1: 21). 
 XIX saukunis pirveli meoTxedis gamocanebis xelnawer krebulSi 
[aTaneliSvili 1975: 39] erTi aseTi amocanaa:  
 

mamaman saxli amigo kekluci banis baniTa, 
gZeli da camdin maRali sigZe da misis ganiTa, 
Seval, gamoval siciliT, simReriT bani baniTa, 
is damiqcia satanam, var mas ukaniT naniTa.16  

amocanas kriptogramulad (saidumlo anbaniT) miwerili aqvs pasuxi: 
samoTxe. “daviTianis” Sairis da am gamocanis struqturisa da Sinaarsis 
igiveoba eWvs ar unda iwvevdes. isic ueWvelia, guramiSvilis “karavic” 
amocanaa da mis avtors SeeZlo misi amgvari dasaTaureba: “amicanad 
igavi, asaxsnelad advili”, rogorc erTgan asaTaurebs Zveli da axali 
dRis igavs (ix. wigni b: Áz). am or teqsts Soris gansxvaveba is aris, rom 
gamocanaSi samoTxe xalxurad gagebuli uzrunvelobis _ sicilisa da 
simReris adgilia da adami pirdapir asaxelebs sabediswero macdunebels 
_ satanas, rac guramiSvilisTvisac ar aris ucxo: 

  mterman ase wamaxdina, 
  mamatyua, mamaRora; 

16 am gamocanis identuri teqsti Cawerilia petre umikaSvilis mier 1871 wels kaxeTSi, 
arsebobs misi aseve identuri qarTluri varianti. informatorma Camwers teqsti aseve 
gamocanad miawoda [umikaSvili 1937: #1965]. 



  RvTis mcnebasa gardmaxdina, 
  dids pativsa mamaSora. 
  saxli mkvidrad agebuli 
  damiqciva, mamiSala (wigni d: id, 5-6). 

cxadia, es “saxli mkvidrad agebuli” igive “ganiari da maRali” 
karavia. gamocanis adami gagdebuli ki ar aris, aramed daqceuli saxlis 
(gauCinarebuli samoTxis) winaSe dgas sinanuliT savse. samoTxis gareT 
yofnis periodi sinanulis periodia, magram ar Cans sinanulis nayofi 
(maTe 3:8). guramiSvilis adamis cremli zRvad aris qceuli da es zRva 
cremlisa adamisgan nabarty mTel kacobriobas ekuTvnis. es aris 
cremlis periodi. 

damateba II
 

Tu “daviTiani”, avtorisave, gansazRvrebiT, Tavis mTlianobaSi erTi 
igavia, metaforulad “igavTa xea”, es Sairi am xis iseTi Sto da, Tundac 
iseTi nayofia, romelSic unaklod, mTeli sisavsiT aris gamoxatuli misi 
igavurobis ganzogadebuli Sinaarsi. es strofi TiTqos SemoWrilia 
prologSi romeliRac, sxva “grZlad saTqmeli” simReridan, rac darCa da 
ver Tqva poetma moclis (mocaleobis) amao molodinSi, an is aris 
ukiduresad dawnexili igavi Tu daskvna kacobriobis religiuri 
istoriisa, sadac avtorisgan dalocvili mkiTxveli misi TiToeuli 
striqonis ganSlilad amokiTxvas SeZlebda. 

zemoT Tqmuli _ “mis nawerSi araferi iqneba iseTi, rac mis cdaSi 
ar iyo mocemuli” _ “daviTianis” avtobiografiulobaze laparakobs. es 
imasac niSnavs, rom qveynis istoriac misi biografiaa; qveynis istoriam 
ganumzada mas is gansacdeli, romelmac mis cxovrebas igavuroba 
(alegoriuloba) SesZina. 

“daviTianSi” aris ori plani: erTi _ gansacdelis yofiTi aRwera 
dawyebuli lamisyanis wyarodan vaxtang mefis karamde moskovs, swored is 
monakveTi, romlis Tqma ewada mas grZlad. aq aris savsebiT realuri 
kuriozuli sami kitri da sazamTros namusrevi, “dai xleba lazari” da 
“fxovleli ianvara”, da meore _ fizikuri Tavgadasavlis Tanmxlebi 
egzegetika. magaliTisTvis, striqonSi 

  damedva didi imedi, vTqvi, Turme RmerTi mfaravsa   
  Tu CemTvis kargi ar swaddes, ar damidgemdes karavsa 

karavi aSkarad alegoriulia, simboluric ki, radgan “gamoqobuli”, 
romelic gaqceul tyves elvam apovnina, fizikuri TvaliT Tu SevxedavT, 
gamoqvabulic ki ar iyo, aramed kldidan “lod-gaZrobili” viwro saTavsi, 
romelic poetis ganmartebiT ufro xvrelia, vidre gamoqvabuli. magram 
poets hqonda meore Tvali momarjvebuli, ramac mas daanaxa am “lod-
gaZrobili” xvrelis namdvili saxe. es “xvreli”, romelic erT adamians 
Tu daitevda,  alegoriulobis maRal xarisxs aRwevs, imis 
gaTvaliswinebiT, Tu ra surda eTqva poets am sityvebiT: “avdeq, iela, 
mivadeq kars mTa-xvrels lod-gaZrobilsa”. es lodi sxva araferia, Tu 
ara macxovris prefigurativi, romelic dasabams danielis wignidan (dan. 



2: 34, 44) iRebs, misi egzegezisi aseTia: mTa RvTismSobelia (“mTad 
gamosCndi sacnaurad, danielis sityvisamebr” [iadgari 1980: 286]), misgan 
gamosrolili lodi _ qriste. da, amrigad, “daviTianis” es saxe, romelsac 
fizikur-realuri warmoSoba aqvs, Tavis mTlianobaSi soteriologiur 
saxeTa marags ekuTvnis. 

SeniSvna. aq ukuprocesia: simboluri prefigurativi, romlis wyaro 
winaswarmetyveluri xilvaa (Tundac is nabuqodonosors ekuTvnodes), dakarguli 
tyvis gamocdilebaSi nivTier gamoxatulebas iZens. mas gzaze xvdeba realuri 
gamoqvabuli: prefigurativi  ubrundeba Tavis nivTier saxes da soteriologiur 
ganzomilebasTan erTad fizikuri xsnis ganzomilebas iZens. gadarCenili 
amgvarad mimarTavs RmerTs:  “Cvenad xsnad, Senad saqebrad mis mTiT mis lodis 
mZrobelo”.      

gamoqvabulis gamocdileba imdenad mniSvnelovania avtorisTvis, rom am 
Temas sami Tavi eZRvneba. Tavebi amgvarad aris dasaTaurebuli: “odes daviT avis 
drisagan Sewuxebuli svindisis mxilebiT elvisagan gamoqobili klde ipova da 
imas Saefara, iqidam gamosulman iloca”, “vedreba RvTis-mSoblisa daviTisagan, 
odes im zeiT Tqmuls lod-gamokveTils kldes Saafara avis dris mizeziT”, 
“odes zeiT xsenebulis kldidam wamosuls daviT guramisSvils ucxoni 
Sexvdnen da maTis SiSiT muxli moeWra”. 

tyvisTvis es lod-gamokveTili xvreli, romelic gamotyorcnili lodis 
adgilas warmoiqmna, swored karavia, romelic RmerTma aRmouCina (daudga) mas 
gaWirvebis Jams. karavi aq xsnis simboloa. RvTismSoblisadmi mimarTul 
vedrebaSi RvTismSoblis sxva prefigurativebis gverdiT “abramis karavic” 
ixseneba: 
  saxiT abramis karao, RvTis tevniT gulTa myrdnobelo. 
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